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Más libros fantásticos para niños:

Hola, me llamo Boxer. Soy un boxer. Un tipo de perro llamado boxer. ¡Encantado de conocerte! Esta es la historia sobre cómo conseguí mi nueva familia.

Hello, my name is Boxer. I’m a boxer. I’m a type of dog called a boxer. Nice to meet you! This is the story of how I got my new family.
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Todo empezó cuando yo tenía dos años.

It all started when I was two years old.

No tenía casa. Vivía en la calle y comía de la basura. La gente se enfadaba bastante conmigo cuando volcaba sus cubos de basura.

I was homeless. I lived on the street and ate out of garbage cans. People got pretty mad at me when I knocked over their trash cans.
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—¡Vete de aquí!—, me gritaban. ¡A veces tenía que escaparme muy deprisa!

“Get out of here!” they would shout. Sometimes I had to run away really fast!

Vivir en la ciudad puede ser duro.

Living in the city can be hard.

Cuando no estaba buscando comida, me gustaba estar sentado y mirar a la gente caminar por la acera.

When I wasn’t looking for food, I liked to sit and watch people walk by on the sidewalk.

A veces miraba a la gente con ojos tristes y ellos me daban comida.

Sometimes, I would look at people with my sad eyes and they would give me food.

—Oh, ¡qué perrito más mono! Aquí, toma un bocado—, me decían.

“Oh, what a cute doggy! Here, have a snack,” they would say.
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Un día, un niño y su papá caminaban hacia mí.

One day, a little boy and his dad were walking toward me. 

—¿Cómo está ese bocadillo de mantequilla y mermelada, Brandon?—, preguntó el papá del niño.

“How’s that peanut butter and jelly sandwich, Brandon?” asked the boy’s dad.

¡El bocadillo tenía muy buena pinta!

The sandwich looked really good!
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Yo puse ojos tristes. El niño se paró mientras sujetaba su bocadillo. Yo estaba a punto de comer un poquito, cuando...

I put on my sad eyes. The boy stopped and held out his sandwich. I was just about to take a bite, when...
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—¡Brandon, no des de comer a ese perro! Él vendrá en busca de más—, exclamó su papá. Brandon apartó el bocadillo. 

“Brandon, don’t feed that dog! He’ll just come looking for more,” exclaimed his dad. Brandon pulled the sandwich back.
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Casi...¡Pude oler la mantequilla! ¡Los padres nunca quieren compartir conmigo!

So close—I could smell the peanut butter! Parents never want to share with me!

Yo gemí de la forma más triste que pude mientras ellos se alejaban.

I whined as pitifully as I could as they walked away.
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Después de eso, decidí echarme una siesta. Estaba teniendo un sueño fantástico. Estaba en un parque y ¡Todo estaba hecho de comida! ¡Había árboles bistec












































































d2d_images/cover.jpg





d2d_images/image020.jpg





d2d_images/image012.jpg





d2d_images/image000.jpg
Like Us On
facebook:





d2d_images/image011.jpg





d2d_images/image016.jpg
YoulR





d2d_images/image006.jpg





d2d_images/image003.jpg





d2d_images/image014.jpg





d2d_images/image004.jpg





d2d_images/image007.jpg





d2d_images/image018.jpg





d2d_images/image008.png





